
Le nom de Moché n’est pas mentionné dans cette Paracha, cette absence est une allusion certaine au

fait qu’il ne mènera pas le peuple à la conquête de la terre d’Israël et à toutes les conséquences qui s’en

suivront.

aux divers services du tabernacle, ainsi que ses chevilles et toutes les chevilles du parvis, ils seront en

cuivre.

A trois reprises Moché a eu une difficulté pour saisir le sens de la Mitsva, Ha

l’obligation de lui montrer les choses.

Le mot

la Ménorah

interrogations.

Le nom de Moché n’est pas mentionné dans cette Paracha, cette absence est une allusion certaine au

fait qu’il ne mènera pas le peuple à la conquête de la terre d’Israël et à toutes les conséquences qui s’en

suivront.

aux divers services du tabernacle, ainsi que ses chevilles et toutes les chevilles du parvis, ils seront en

cuivre.

A trois reprises Moché a eu une difficulté pour saisir le sens de la Mitsva, Ha

l’obligation de lui montrer les choses.

Le mot

la Ménorah

interrogations.

Le nom de Moché n’est pas mentionné dans cette Paracha, cette absence est une allusion certaine au

fait qu’il ne mènera pas le peuple à la conquête de la terre d’Israël et à toutes les conséquences qui s’en

suivront.

aux divers services du tabernacle, ainsi que ses chevilles et toutes les chevilles du parvis, ils seront en

cuivre.

A trois reprises Moché a eu une difficulté pour saisir le sens de la Mitsva, Ha

l’obligation de lui montrer les choses.

Le mot

la Ménorah

interrogations.

Le nom de Moché n’est pas mentionné dans cette Paracha, cette absence est une allusion certaine au

fait qu’il ne mènera pas le peuple à la conquête de la terre d’Israël et à toutes les conséquences qui s’en

suivront.

aux divers services du tabernacle, ainsi que ses chevilles et toutes les chevilles du parvis, ils seront en

A trois reprises Moché a eu une difficulté pour saisir le sens de la Mitsva, Ha

l’obligation de lui montrer les choses.

Le mot נְחֹשֶׁת

la Ménorah

interrogations.

Le nom de Moché n’est pas mentionné dans cette Paracha, cette absence est une allusion certaine au

fait qu’il ne mènera pas le peuple à la conquête de la terre d’Israël et à toutes les conséquences qui s’en

Le d

aux divers services du tabernacle, ainsi que ses chevilles et toutes les chevilles du parvis, ils seront en

A trois reprises Moché a eu une difficulté pour saisir le sens de la Mitsva, Ha

l’obligation de lui montrer les choses.

נְחֹשֶׁת

la Ménorah

interrogations.

Le nom de Moché n’est pas mentionné dans cette Paracha, cette absence est une allusion certaine au

fait qu’il ne mènera pas le peuple à la conquête de la terre d’Israël et à toutes les conséquences qui s’en

Le dernier verset de la Paracha précédente se conclus par

aux divers services du tabernacle, ainsi que ses chevilles et toutes les chevilles du parvis, ils seront en

A trois reprises Moché a eu une difficulté pour saisir le sens de la Mitsva, Ha

l’obligation de lui montrer les choses.

נְחֹשֶׁת fait référence à cela, il est l’acronyme de ces trois choses qui sont

la Ménorah רנ

interrogations.

Le nom de Moché n’est pas mentionné dans cette Paracha, cette absence est une allusion certaine au

fait qu’il ne mènera pas le peuple à la conquête de la terre d’Israël et à toutes les conséquences qui s’en

ernier verset de la Paracha précédente se conclus par

aux divers services du tabernacle, ainsi que ses chevilles et toutes les chevilles du parvis, ils seront en

A trois reprises Moché a eu une difficulté pour saisir le sens de la Mitsva, Ha

l’obligation de lui montrer les choses.

fait référence à cela, il est l’acronyme de ces trois choses qui sont

et les Chékalim

Le nom de Moché n’est pas mentionné dans cette Paracha, cette absence est une allusion certaine au

fait qu’il ne mènera pas le peuple à la conquête de la terre d’Israël et à toutes les conséquences qui s’en

ernier verset de la Paracha précédente se conclus par

aux divers services du tabernacle, ainsi que ses chevilles et toutes les chevilles du parvis, ils seront en

A trois reprises Moché a eu une difficulté pour saisir le sens de la Mitsva, Ha

l’obligation de lui montrer les choses.

fait référence à cela, il est l’acronyme de ces trois choses qui sont

et les Chékalim

Le nom de Moché n’est pas mentionné dans cette Paracha, cette absence est une allusion certaine au

fait qu’il ne mènera pas le peuple à la conquête de la terre d’Israël et à toutes les conséquences qui s’en

ernier verset de la Paracha précédente se conclus par

aux divers services du tabernacle, ainsi que ses chevilles et toutes les chevilles du parvis, ils seront en

A trois reprises Moché a eu une difficulté pour saisir le sens de la Mitsva, Ha

l’obligation de lui montrer les choses.

fait référence à cela, il est l’acronyme de ces trois choses qui sont

et les Chékalim

Le nom de Moché n’est pas mentionné dans cette Paracha, cette absence est une allusion certaine au

fait qu’il ne mènera pas le peuple à la conquête de la terre d’Israël et à toutes les conséquences qui s’en

ernier verset de la Paracha précédente se conclus par

aux divers services du tabernacle, ainsi que ses chevilles et toutes les chevilles du parvis, ils seront en

A trois reprises Moché a eu une difficulté pour saisir le sens de la Mitsva, Ha

l’obligation de lui montrer les choses.

fait référence à cela, il est l’acronyme de ces trois choses qui sont

et les Chékalim

Le nom de Moché n’est pas mentionné dans cette Paracha, cette absence est une allusion certaine au

fait qu’il ne mènera pas le peuple à la conquête de la terre d’Israël et à toutes les conséquences qui s’en

ernier verset de la Paracha précédente se conclus par

aux divers services du tabernacle, ainsi que ses chevilles et toutes les chevilles du parvis, ils seront en

A trois reprises Moché a eu une difficulté pour saisir le sens de la Mitsva, Ha

l’obligation de lui montrer les choses.

fait référence à cela, il est l’acronyme de ces trois choses qui sont

et les Chékalim

Le nom de Moché n’est pas mentionné dans cette Paracha, cette absence est une allusion certaine au

fait qu’il ne mènera pas le peuple à la conquête de la terre d’Israël et à toutes les conséquences qui s’en

ernier verset de la Paracha précédente se conclus par

aux divers services du tabernacle, ainsi que ses chevilles et toutes les chevilles du parvis, ils seront en

A trois reprises Moché a eu une difficulté pour saisir le sens de la Mitsva, Ha

l’obligation de lui montrer les choses.

fait référence à cela, il est l’acronyme de ces trois choses qui sont

et les Chékalim

Traduit et adapté par le tout petit

Le nom de Moché n’est pas mentionné dans cette Paracha, cette absence est une allusion certaine au

fait qu’il ne mènera pas le peuple à la conquête de la terre d’Israël et à toutes les conséquences qui s’en

ernier verset de la Paracha précédente se conclus par

aux divers services du tabernacle, ainsi que ses chevilles et toutes les chevilles du parvis, ils seront en

A trois reprises Moché a eu une difficulté pour saisir le sens de la Mitsva, Ha

l’obligation de lui montrer les choses.

fait référence à cela, il est l’acronyme de ces trois choses qui sont

et les Chékalim

Traduit et adapté par le tout petit

Le nom de Moché n’est pas mentionné dans cette Paracha, cette absence est une allusion certaine au

fait qu’il ne mènera pas le peuple à la conquête de la terre d’Israël et à toutes les conséquences qui s’en

ernier verset de la Paracha précédente se conclus par

aux divers services du tabernacle, ainsi que ses chevilles et toutes les chevilles du parvis, ils seront en

.

A trois reprises Moché a eu une difficulté pour saisir le sens de la Mitsva, Ha

l’obligation de lui montrer les choses.

fait référence à cela, il est l’acronyme de ces trois choses qui sont

et les Chékalim קלים

Traduit et adapté par le tout petit

Le nom de Moché n’est pas mentionné dans cette Paracha, cette absence est une allusion certaine au

fait qu’il ne mènera pas le peuple à la conquête de la terre d’Israël et à toutes les conséquences qui s’en

ernier verset de la Paracha précédente se conclus par

aux divers services du tabernacle, ainsi que ses chevilles et toutes les chevilles du parvis, ils seront en

.בְּנֵי יִשְׂרָאֵל

A trois reprises Moché a eu une difficulté pour saisir le sens de la Mitsva, Ha

l’obligation de lui montrer les choses.

fait référence à cela, il est l’acronyme de ces trois choses qui sont

קליםש

Traduit et adapté par le tout petit

Le nom de Moché n’est pas mentionné dans cette Paracha, cette absence est une allusion certaine au

fait qu’il ne mènera pas le peuple à la conquête de la terre d’Israël et à toutes les conséquences qui s’en

ernier verset de la Paracha précédente se conclus par

aux divers services du tabernacle, ainsi que ses chevilles et toutes les chevilles du parvis, ils seront en

בְּנֵי יִשְׂרָאֵל

A trois reprises Moché a eu une difficulté pour saisir le sens de la Mitsva, Ha

fait référence à cela, il est l’acronyme de ces trois choses qui sont

. ראה. 

Traduit et adapté par le tout petit

Le nom de Moché n’est pas mentionné dans cette Paracha, cette absence est une allusion certaine au

fait qu’il ne mènera pas le peuple à la conquête de la terre d’Israël et à toutes les conséquences qui s’en

ernier verset de la Paracha précédente se conclus par

aux divers services du tabernacle, ainsi que ses chevilles et toutes les chevilles du parvis, ils seront en

בְּנֵי יִשְׂרָאֵל

A trois reprises Moché a eu une difficulté pour saisir le sens de la Mitsva, Ha

fait référence à cela, il est l’acronyme de ces trois choses qui sont

ראה. 

Traduit et adapté par le tout petit

Le nom de Moché n’est pas mentionné dans cette Paracha, cette absence est une allusion certaine au

fait qu’il ne mènera pas le peuple à la conquête de la terre d’Israël et à toutes les conséquences qui s’en

ernier verset de la Paracha précédente se conclus par

aux divers services du tabernacle, ainsi que ses chevilles et toutes les chevilles du parvis, ils seront en

בְּנֵי יִשְׂרָאֵלוְאַתָּה תְּצַוֶּה אֶת

A trois reprises Moché a eu une difficulté pour saisir le sens de la Mitsva, Ha

fait référence à cela, il est l’acronyme de ces trois choses qui sont

ראה. ת Tu verras. Ha

Traduit et adapté par le tout petit

Le nom de Moché n’est pas mentionné dans cette Paracha, cette absence est une allusion certaine au

fait qu’il ne mènera pas le peuple à la conquête de la terre d’Israël et à toutes les conséquences qui s’en

ernier verset de la Paracha précédente se conclus par

aux divers services du tabernacle, ainsi que ses chevilles et toutes les chevilles du parvis, ils seront en

וְאַתָּה תְּצַוֶּה אֶת

A trois reprises Moché a eu une difficulté pour saisir le sens de la Mitsva, Ha

fait référence à cela, il est l’acronyme de ces trois choses qui sont

Tu verras. Ha

Traduit et adapté par le tout petit

Le nom de Moché n’est pas mentionné dans cette Paracha, cette absence est une allusion certaine au

fait qu’il ne mènera pas le peuple à la conquête de la terre d’Israël et à toutes les conséquences qui s’en

ernier verset de la Paracha précédente se conclus par

aux divers services du tabernacle, ainsi que ses chevilles et toutes les chevilles du parvis, ils seront en

וְאַתָּה תְּצַוֶּה אֶת

A trois reprises Moché a eu une difficulté pour saisir le sens de la Mitsva, Ha

fait référence à cela, il est l’acronyme de ces trois choses qui sont

Tu verras. Ha

Traduit et adapté par le tout petit

Le nom de Moché n’est pas mentionné dans cette Paracha, cette absence est une allusion certaine au

fait qu’il ne mènera pas le peuple à la conquête de la terre d’Israël et à toutes les conséquences qui s’en

ernier verset de la Paracha précédente se conclus par

aux divers services du tabernacle, ainsi que ses chevilles et toutes les chevilles du parvis, ils seront en

וְאַתָּה תְּצַוֶּה אֶת

A trois reprises Moché a eu une difficulté pour saisir le sens de la Mitsva, Ha

fait référence à cela, il est l’acronyme de ces trois choses qui sont

Tu verras. Ha

Traduit et adapté par le tout petit

Le nom de Moché n’est pas mentionné dans cette Paracha, cette absence est une allusion certaine au

fait qu’il ne mènera pas le peuple à la conquête de la terre d’Israël et à toutes les conséquences qui s’en

ernier verset de la Paracha précédente se conclus par

aux divers services du tabernacle, ainsi que ses chevilles et toutes les chevilles du parvis, ils seront en

וְאַתָּה תְּצַוֶּה אֶת

A trois reprises Moché a eu une difficulté pour saisir le sens de la Mitsva, Ha

fait référence à cela, il est l’acronyme de ces trois choses qui sont

Tu verras. Ha

Traduit et adapté par le tout petit

Le nom de Moché n’est pas mentionné dans cette Paracha, cette absence est une allusion certaine au

fait qu’il ne mènera pas le peuple à la conquête de la terre d’Israël et à toutes les conséquences qui s’en

ernier verset de la Paracha précédente se conclus par

aux divers services du tabernacle, ainsi que ses chevilles et toutes les chevilles du parvis, ils seront en

יִתְדֹת הֶחָצֵר נְחֹשֶׁת

A trois reprises Moché a eu une difficulté pour saisir le sens de la Mitsva, Ha

fait référence à cela, il est l’acronyme de ces trois choses qui sont

Tu verras. Ha

Traduit et adapté par le tout petit : Michel Baruch.

Le nom de Moché n’est pas mentionné dans cette Paracha, cette absence est une allusion certaine au

fait qu’il ne mènera pas le peuple à la conquête de la terre d’Israël et à toutes les conséquences qui s’en

ernier verset de la Paracha précédente se conclus par

aux divers services du tabernacle, ainsi que ses chevilles et toutes les chevilles du parvis, ils seront en

יִתְדֹת הֶחָצֵר נְחֹשֶׁת

A trois reprises Moché a eu une difficulté pour saisir le sens de la Mitsva, Ha

fait référence à cela, il est l’acronyme de ces trois choses qui sont

Tu verras. Ha-Chem montre à Moché la réponse à ses

: Michel Baruch.

Le nom de Moché n’est pas mentionné dans cette Paracha, cette absence est une allusion certaine au

fait qu’il ne mènera pas le peuple à la conquête de la terre d’Israël et à toutes les conséquences qui s’en

ernier verset de la Paracha précédente se conclus par

aux divers services du tabernacle, ainsi que ses chevilles et toutes les chevilles du parvis, ils seront en

יִתְדֹת הֶחָצֵר נְחֹשֶׁת

A trois reprises Moché a eu une difficulté pour saisir le sens de la Mitsva, Ha

fait référence à cela, il est l’acronyme de ces trois choses qui sont

Chem montre à Moché la réponse à ses

: Michel Baruch.

Le nom de Moché n’est pas mentionné dans cette Paracha, cette absence est une allusion certaine au

fait qu’il ne mènera pas le peuple à la conquête de la terre d’Israël et à toutes les conséquences qui s’en

ernier verset de la Paracha précédente se conclus par

aux divers services du tabernacle, ainsi que ses chevilles et toutes les chevilles du parvis, ils seront en

יִתְדֹת הֶחָצֵר נְחֹשֶׁת

A trois reprises Moché a eu une difficulté pour saisir le sens de la Mitsva, Ha

fait référence à cela, il est l’acronyme de ces trois choses qui sont

Chem montre à Moché la réponse à ses

: Michel Baruch.

Le nom de Moché n’est pas mentionné dans cette Paracha, cette absence est une allusion certaine au

fait qu’il ne mènera pas le peuple à la conquête de la terre d’Israël et à toutes les conséquences qui s’en

ernier verset de la Paracha précédente se conclus par

aux divers services du tabernacle, ainsi que ses chevilles et toutes les chevilles du parvis, ils seront en

יִתְדֹת הֶחָצֵר נְחֹשֶׁת

A trois reprises Moché a eu une difficulté pour saisir le sens de la Mitsva, Ha

fait référence à cela, il est l’acronyme de ces trois choses qui sont

Chem montre à Moché la réponse à ses

: Michel Baruch.

Le nom de Moché n’est pas mentionné dans cette Paracha, cette absence est une allusion certaine au

fait qu’il ne mènera pas le peuple à la conquête de la terre d’Israël et à toutes les conséquences qui s’en

: Quant aux ustensiles employés

aux divers services du tabernacle, ainsi que ses chevilles et toutes les chevilles du parvis, ils seront en

יִתְדֹת הֶחָצֵר נְחֹשֶׁתיְתֵדֹתָיו וְכָל

A trois reprises Moché a eu une difficulté pour saisir le sens de la Mitsva, Ha

fait référence à cela, il est l’acronyme de ces trois choses qui sont

Chem montre à Moché la réponse à ses

: Michel Baruch.

Le nom de Moché n’est pas mentionné dans cette Paracha, cette absence est une allusion certaine au

fait qu’il ne mènera pas le peuple à la conquête de la terre d’Israël et à toutes les conséquences qui s’en

Quant aux ustensiles employés

aux divers services du tabernacle, ainsi que ses chevilles et toutes les chevilles du parvis, ils seront en

יְתֵדֹתָיו וְכָל

A trois reprises Moché a eu une difficulté pour saisir le sens de la Mitsva, Ha

fait référence à cela, il est l’acronyme de ces trois choses qui sont

Chem montre à Moché la réponse à ses

Le nom de Moché n’est pas mentionné dans cette Paracha, cette absence est une allusion certaine au

fait qu’il ne mènera pas le peuple à la conquête de la terre d’Israël et à toutes les conséquences qui s’en

Quant aux ustensiles employés

aux divers services du tabernacle, ainsi que ses chevilles et toutes les chevilles du parvis, ils seront en

יְתֵדֹתָיו וְכָל

A trois reprises Moché a eu une difficulté pour saisir le sens de la Mitsva, Ha

fait référence à cela, il est l’acronyme de ces trois choses qui sont

Chem montre à Moché la réponse à ses

Le nom de Moché n’est pas mentionné dans cette Paracha, cette absence est une allusion certaine au

fait qu’il ne mènera pas le peuple à la conquête de la terre d’Israël et à toutes les conséquences qui s’en

Quant aux ustensiles employés

aux divers services du tabernacle, ainsi que ses chevilles et toutes les chevilles du parvis, ils seront en

יְתֵדֹתָיו וְכָל

A trois reprises Moché a eu une difficulté pour saisir le sens de la Mitsva, Ha

fait référence à cela, il est l’acronyme de ces trois choses qui sont

Chem montre à Moché la réponse à ses

Le nom de Moché n’est pas mentionné dans cette Paracha, cette absence est une allusion certaine au

fait qu’il ne mènera pas le peuple à la conquête de la terre d’Israël et à toutes les conséquences qui s’en

Quant aux ustensiles employés

aux divers services du tabernacle, ainsi que ses chevilles et toutes les chevilles du parvis, ils seront en

יְתֵדֹתָיו וְכָללְכֹל כְּלֵי הַמִּשְׁכָּן, בְּכֹל עֲבֹדָתוֹ, וְכָל

A trois reprises Moché a eu une difficulté pour saisir le sens de la Mitsva, Ha

fait référence à cela, il est l’acronyme de ces trois choses qui sont : La nouvelle lune

Chem montre à Moché la réponse à ses

Le nom de Moché n’est pas mentionné dans cette Paracha, cette absence est une allusion certaine au

fait qu’il ne mènera pas le peuple à la conquête de la terre d’Israël et à toutes les conséquences qui s’en

Quant aux ustensiles employés

aux divers services du tabernacle, ainsi que ses chevilles et toutes les chevilles du parvis, ils seront en

לְכֹל כְּלֵי הַמִּשְׁכָּן, בְּכֹל עֲבֹדָתוֹ, וְכָל

A trois reprises Moché a eu une difficulté pour saisir le sens de la Mitsva, Ha-Chem est alors dans

: La nouvelle lune

Chem montre à Moché la réponse à ses

Le nom de Moché n’est pas mentionné dans cette Paracha, cette absence est une allusion certaine au

fait qu’il ne mènera pas le peuple à la conquête de la terre d’Israël et à toutes les conséquences qui s’en

Quant aux ustensiles employés

aux divers services du tabernacle, ainsi que ses chevilles et toutes les chevilles du parvis, ils seront en

לְכֹל כְּלֵי הַמִּשְׁכָּן, בְּכֹל עֲבֹדָתוֹ, וְכָל

Chem est alors dans

: La nouvelle lune

Chem montre à Moché la réponse à ses

Le nom de Moché n’est pas mentionné dans cette Paracha, cette absence est une allusion certaine au

fait qu’il ne mènera pas le peuple à la conquête de la terre d’Israël et à toutes les conséquences qui s’en

Quant aux ustensiles employés

aux divers services du tabernacle, ainsi que ses chevilles et toutes les chevilles du parvis, ils seront en

לְכֹל כְּלֵי הַמִּשְׁכָּן, בְּכֹל עֲבֹדָתוֹ, וְכָל

Chem est alors dans

: La nouvelle lune

Chem montre à Moché la réponse à ses

Le nom de Moché n’est pas mentionné dans cette Paracha, cette absence est une allusion certaine au

fait qu’il ne mènera pas le peuple à la conquête de la terre d’Israël et à toutes les conséquences qui s’en

Quant aux ustensiles employés

aux divers services du tabernacle, ainsi que ses chevilles et toutes les chevilles du parvis, ils seront en

לְכֹל כְּלֵי הַמִּשְׁכָּן, בְּכֹל עֲבֹדָתוֹ, וְכָל

Chem est alors dans

: La nouvelle lune

Chem montre à Moché la réponse à ses

ראה. 

Le nom de Moché n’est pas mentionné dans cette Paracha, cette absence est une allusion certaine au

fait qu’il ne mènera pas le peuple à la conquête de la terre d’Israël et à toutes les conséquences qui s’en

Quant aux ustensiles employés

aux divers services du tabernacle, ainsi que ses chevilles et toutes les chevilles du parvis, ils seront en

לְכֹל כְּלֵי הַמִּשְׁכָּן, בְּכֹל עֲבֹדָתוֹ, וְכָל

Chem est alors dans

: La nouvelle lune

Chem montre à Moché la réponse à ses

ראה. ת

Le nom de Moché n’est pas mentionné dans cette Paracha, cette absence est une allusion certaine au

fait qu’il ne mènera pas le peuple à la conquête de la terre d’Israël et à toutes les conséquences qui s’en

Quant aux ustensiles employés

aux divers services du tabernacle, ainsi que ses chevilles et toutes les chevilles du parvis, ils seront en

לְכֹל כְּלֵי הַמִּשְׁכָּן, בְּכֹל עֲבֹדָתוֹ, וְכָל

Chem est alors dans

: La nouvelle lune

Chem montre à Moché la réponse à ses

קלים 

Le nom de Moché n’est pas mentionné dans cette Paracha, cette absence est une allusion certaine au

fait qu’il ne mènera pas le peuple à la conquête de la terre d’Israël et à toutes les conséquences qui s’en

Quant aux ustensiles employés

aux divers services du tabernacle, ainsi que ses chevilles et toutes les chevilles du parvis, ils seront en

לְכֹל כְּלֵי הַמִּשְׁכָּן, בְּכֹל עֲבֹדָתוֹ, וְכָל

Chem est alors dans

: La nouvelle lune

Chem montre à Moché la réponse à ses

קלים שדש 

Le nom de Moché n’est pas mentionné dans cette Paracha, cette absence est une allusion certaine au

fait qu’il ne mènera pas le peuple à la conquête de la terre d’Israël et à toutes les conséquences qui s’en

Quant aux ustensiles employés

aux divers services du tabernacle, ainsi que ses chevilles et toutes les chevilles du parvis, ils seront en

לְכֹל כְּלֵי הַמִּשְׁכָּן, בְּכֹל עֲבֹדָתוֹ, וְכָל

Chem est alors dans

: La nouvelle lune דשח

Chem montre à Moché la réponse à ses

דש חר  

Le nom de Moché n’est pas mentionné dans cette Paracha, cette absence est une allusion certaine au

fait qu’il ne mènera pas le peuple à la conquête de la terre d’Israël et à toutes les conséquences qui s’en

Quant aux ustensiles employés

aux divers services du tabernacle, ainsi que ses chevilles et toutes les chevilles du parvis, ils seront en

לְכֹל כְּלֵי הַמִּשְׁכָּן, בְּכֹל עֲבֹדָתוֹ, וְכָל

Chem est alors dans

ח ,

Chem montre à Moché la réponse à ses

ר  נ

fait qu’il ne mènera pas le peuple à la conquête de la terre d’Israël et à toutes les conséquences qui s’en

Chem est alors dans

,

Chem montre à Moché la réponse à ses


